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CATHOLIC PARISH

Mailing Address: P.O. Bj\;65, Raeford, N.C. 28376
Web: http://www.stelizabethofhungaryraefordnc.org
Office Email: st.elizabeth.of.hungary@sehrcc.org
Office: 910-875-8803

PAFESH PEICSE . o s nonmmmns st sivd muamnsiis s soikis ions s s s Fr. Edisson Urrego
Office Administrator (communications)...........ceceerueeec. IsSabel Poland
communications@@sehrcc.org

Office AAMIBISIPAIOF, s cusuennsass ssovwsosmmvmmssosss sxsswes Daisha Freeman

Director of Faith FOrmation ..............ccocoeevveviininnnn Sherry Godoy
faith.formation@sehrcc.org

Pastoral ASSISTANT «wvavsns s s swmmwsmsaions s siwsisns sssammossswmos Vilma Panas

O.C.LA. COOFAINALOF . .uneeeeeeiiiiineeiniiriaaeereeeeeennnnnns TJ Freeman

Coordinadora de RI.CA. .....cccccovvvvvuvveiennnn. Verenice Moctezuma

Pastoral Care of the SicK........cvovvveiiiniiieiiiiosinnnnns Melissa Mateo

THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME
TERCER DOMINGO EN EL TIEMPO ORDINARIO

JANUARY 25, 2026 ~ 25 de ENERO del 2026

OFFICE HOURS/HORAS DE OFICINA
Tuesday/Martes: 10:00 a.Mm. - 4:00 p.m., Wednesday/Miercoles: 8:00 a.m. —2:00 p.m.,
Thursday/Jueves: 8:00 a.M. - 4:00 p.m., Friday/Viernes: 8:00 a.M. - 2:00 p.M.
CONFESSIONS/CONFESIONS
Wednesday/Miercoles 5:00 P.M.-6:00 P.M.,
Thursday/Jueves 6:00 p.Mm.— 6:50 P.M.,
Saturday/Sabado 3:30 p.m. - 4:30 p.m.
Also scheduled by appointment. Cualquier otra hora con cita previa.

SACRAMENT OF THE ANOINTING OF THE SICK
Please call Fr. Edisson at the parish office for reception of this Sacrament
before surgery, during a hospital stay or serious illness.

SACRAMENTO DE LA UNCION DE LOS ENFERMOS

Por favor llamar a Padre Edisson a la oficina de la parroquia para recibir
este sacramento antes de la cirugia, durante una hospitalizacion o
enfermedad grave.

PASTORAL ASSISTANT
For assistance with baptism, weddings and quincefieras, please contact Mrs.
Vilma Panas at 910-249-9834

ASISTENTE PASTORAL
Para asistencia con bautizos, bodas y quincefieras, Por favor, pongase en
contacto con la Sra. Vilma Panas al 910-249-9834

PASTORAL CARE OF THE SICK

Any request for Pastoral care, please contact Melissa Mateo at

(910) 920-5893 for Communion to homebound, visitation from a Priest for
Confession or Anointing of the sick.

PASTORAL DE LOS ENFERMOS

Cualquier solicitud de atencion pastoral, pongase en contacto con Melissa
Mateo al (910)920-5893 para Comunion a los confinados en casa, visita de
un Sacerdote para la Confesion o Uncion de los enfermos.

CMass OPchedule
OFCurario de CMisur

SUNDAY MASS
MISA LOS DOMINGOS

Sdabado Misa Vigilia en Ingles
Saturday Vigil Mass English 5:00 p.m.

Misa en Espariol

Spanish Mass... ............ 8:30 AM.

Misa en Ingles

English Mass... ........... 11:30 AM.

Misa en Espariol

Spanish Mass... ............ 1:30 P.M.
WEEKLY MASS

MISA DURANTE LA SEMANA

English Mass /Misa en Ingles
No Mass/Misa

Tuesday, Thursday 11:30 A.m.
and Friday

Wednesday

Monday

6:30 P.M.

Spanish Mass /Misa en Espaiiol

Martes y Jueves 7:00 p.m.




Stewardship Report for January 18, 2026

Offertory needed for the week............. $4,231.00

Offertory received for the week............ $3,869.48
Online ....o.oovveenvnnn.. $3,278.12
Donations.................. $287.29

Budget Deficit..........ocovviiiiieeininnnns $1,737.00

Thank you for your gifts and continued support to the
parish. May God continue to bless all of you.

Gracias por sus regalos y apoyo continuo a
la parroquia. Que Dlos los siga bendiciendo a todos.

You are invited to attend a monthly Mass
with the Elderly at Autumn Care.
When: Wednesday, January 28, 2026

Time: 10:00 am
Where: 1206 N Fulton St. Raeford, NC 28376

The Presentation of the Lord
Join us in the celebrating of the Presentation of the Lord
with a Bilingual Mass on Monday, February 2nd at
7:00 pm.
) La Presentacion del Seior
Unase a nosotros en la celebracion de la Presentacion

del Sefior con una Misa Bilingiie el Lunes 2 de Febrero a |
las 7 00 p m. '

i

Tax Contrlbutlon Forms |

For anyone who would like a copy of their tax ;

contribution letter, please visit our office and sign up and |

we will have your letter ready as soon as we possibly
can.

Formularios de declaracion de impuestos

Si desea obtener una copia de su carta de
declaracion de impuestos, visite nuestra oficina y .

/egzsfl ese. Pr epararemos su car ta lo anres poszble

_celebrate our parishioners with February

birthdays. If your birthday is in February,
bring your family and friends and join us for
our birthday celebration potluck. Please sign
up on the sheet located near the office if you
would like to participate in this event.

Acompdarienos el Sabado, 21 de Febrero
para celebrar a nuestros feligreses que cumplen
arios en Febrero. Si su cumpleanos es en
Febrero, traiga a su familia y amigos y
acompdnenos a nuestra comida compartida
para celebrar el cumplearios. Por favor
registrese en la hoja ubicada cerca de la oficina
si desea participar en este evento.

February Blrthday/ Qe A\’i

READINGS FOR THE WEEK
Monday: 2 Tm 1:1-8; Mk 3:22-30
Tuesday: 2 Sm 6:12-15, 17-19; Mk 3:31-35
Wednesday: 2 Sm 7:4-17; Mk 4:1-20
Thursday: 2 Sm 7:18-19, 24-29; Mk 4:21-25
Friday: 2Sm 11:1-4, 5-10, 13-17; Mk 4:26-34
Saturday: 2 Sm 12:1-7, 10-17; Mk 4:35-41
Sunday: Zep 2:3; 3:12-13; Cor 1:26-31; Mt 5:1-12

Dress Codé

When attending Mass, please keep in mind to dress
modestly and comfortably. For women and girls, this
means opting for dress pants, lightweight dresses, or

skirts that cover the knees when sitting or standing.
Avoid shorts, sleeveless tops, or tight-fitting clothing.
As for boys and men, they can choose neat shirts and

lightweight dress pants, ensuring comfort while
maintaining a respectful appearance.

1
1

Codigo de vestimenta

Al asistir a Misa, por favor, recuerden vestirse con
modestia y comodidad. Para las mujeres y las nifias,
esto significa optar por pantalones de vestir, vestidos
ligeros o faldas que cubran las rodillas al sentarse o

estar de pie. ‘
Eviten los pantalones cortos, las blusas sin mangas o |
la ropa ajustada. En cuanto a los nivios y los hombres, |
pueden elegir camisas y pantalones de vestir ligeros,
garantizando la comodidad y manteniendo una
apariencia respetuosa.

Hours of Adoration for the Blrersvséd Sacfaments
& Confessions/

Horas de Adoracion a los Santisimos Sacramentos
y Confesiones:

Wednesday/Miércoles:
5:00 pm - 6:00 pm - Holy Hour &Confession/
Hora Santa & confesiones
Thursday/Jueves:
4:00 pm - 7:00 pm - Devotion to the Eucharist/
Devocion al Santisimo

6:00 pm - 6:50 pm - Confession/confesiones
Friday/Viernes:
4:00 pm - 6:00 pm - Devotion the Eucharist/
Devocion al Santisimo
Saturday/Sabado:

3:30 pm - 4:30 pm - Confession/ confesiones




92 Questions

21. When did Jesus ascend into Heaven?

The 12 Fruits of the Holy Spirit
(10-12)
Modesty

On Ascension Thursday, forty days after Easter. Being modest means humbling yourself, acknowledging that any

CCC659; Acts 1:9; Mk 16:19
22. When did the Holy Spirit descend upon the
Apostles?

of your successes,
achievements, talents, or merits are not truly your own but gifts
from God.

On Pentecost Sunday, fifty days after Easter. Self-Control

CCC731,1302;Jn 20:21, 22; Mt 28:19
23. What is meant by the Redemption?

Continence is self-control or temperance. It does not mean deny-
ing oneself what one

Redemption means that Jesus’ incarnation, life, needs or even necessarily what one wants (so long as what one

death, and resurrection paid the price for wants is something

our sins, opened the gates of Heaven, good); rather, it is the exercise of moderation in all things.

and freed us from slavery to sin and death. Chastity

CCC517, 606, 613; Eph 1:7; Rm 4:25 Chastity is the submission of physical desire to right reason, subju-
24, What did Jesus establish to continue his mission of gating it to one's

Redemption? spiritual nature. Chastity means indulging our physical desires only

He established the Catholic Church. within the

CCC773,778,817,822; Mt 16:18; Rev 21:9 appropriate contexts—for instance, engaging in sexual activity

25. Why do we believe that the Catholic Church is the only within marriage.

one true Church?

Because it is the only Church established by

Jesus.
CCC750; Mt 16:18

ST. THOMAS AQUINAS

n the Cathedral of Saint Lawrence in
Alkmaar there is a precious reliquary
shaped like an angel that contains the
chasuble soaked in Blood from the Eucharistic
miracle that happened in 1429.

()// /L’l[{/{/ // /‘/"J,(j/ a priest
named Folkeredvas celebrating his first Mass in
the Cathedral of Saint Lawrence. The pastor,
Father Volpert Schult, assisted. Shordy after
having pronounced the words of consecration,
Father Folkert inadvertently knocked over the
chalice containing the consecrated wine, and in
its place appeared living Blood. After Mass,
in a state of panic, he cut off the part of the
chasuble thar was spotted with Blood and
burnt it. He then took the remaining picce and
began sewing it up. But as soon as he finished

FEAST OF
JANUARY 28

O GOD, WHO MADE SAINT THOMAS
AQUINAS OUTSTANDING IN HIS
ZEAL FOR HOLINESS AND HIS STUDY
OF SACRED DOCTRINE, GRANT US,
WE PRAY, THAT WE MAY
UNDERSTAND WHAT HE TAUGHT
AND IMITATE WHAT HE
ACCOMPLISHED. THROUGH OUR
LORD JESUS CHRIST, YOUR SON,
WHO LIVES AND REIGNS WITH YOU
IN THE UNITY OF THE HOLY SPIRIT,
ONE GOD, FOR EVER AND EVER.

AMEN.

mending the chasuble, the Blood spots
reappeared. The two priests, not knowing
whart to do, immediately took the chasuble
to the Bishop of Utrech. In 1433, after
numerous canonical investigations, the bishop
officially approved devotion surrounding
the miracle.




92 Preguntas

21. ¢Cuando JesUs ascendid al cielo?
El jueves de la Ascension, cuarenta dias después
de la Pascua.
CIC 659; Hechos 1: 9; Mc 16:19

22. ¢Cuando el Espiritu Santo descendio sobre los
Apéstoles?
El domingo de Pentecostés, cincuenta dias
después de Pascua.

23. ¢Qué se entiende por la Redencion?
La Redenciodn significa que la encarnacion, vida,
muerte y resurreccién de Jesus pagd el precio
por nuestros pecados, se abrieron las puertas
del cielo, y nos liberd de la esclavitud del pecado
y de la muerte.
CIC 517, 606, 613; Efesios 1:7; Rom 04:25

24. ¢Qué establecid Jesls para continuar su mision de la
Redencién? El establecié la Iglesia Catdlica.
CIC 773,778,817, 822; Mt 16:18; Sab 21: 9

25. ¢Por qué creemos que la Iglesia Catdlica es la tnica
Iglesia verdadera?
Debido a que es la Unica Iglesia establecida por
Jesus.
CIC750; Mt 16:18

Los 12 Frutos del Espiritu Santo

(10-12)
Modestia
Ser modesto significa humillarse, reconociendo que
cualquiera de sus éxitos, logros, talentos o méritos no
son realmente suyos, sino dones de Dios.
Continencia
La continencia es autocontrol o templanza. No significa
negarse a uno mismo lo que se necesita, ni siquiera ne-
cesariamente lo que se desea (siempre que se desee
algo bueno); mas bien, es el ejercicio de la moderacidn
en todo.
Castidad
La castidad es la sumisién del deseo fisico a la recta ra-
z6n, subyugdndolo a la propia naturaleza espiritual. La
castidad significa complacer nuestros deseos fisicos solo
en los contextos apropiados; por ejemplo, tener relacio-
nes sexuales solo dentro del matrimonio.

San Tito
v San

- Timoteo

26 de enero

dciprensa.com

n la Catedral de San Lorenzo, en Alkmaar,

se conserva un riquisimo Relicario con la

forma de un Angel, que contiene la casulla
teiiida de la Sangre del Milagro Eucarfstico,
sucedido en 1429,

/,/ 7 de mayct (A' LS dIe,

un sacerdote llamado Folkert celebré su primera
Misa en la Catedral de San Lorenzo. En dicha
celebracién estaba presente el pdrroco, Volpert
Schult. Instantes después de haber pronunciado
las palabras de la consagracién, Folkert derramé
accidentalmente el vino blanco que estaba en
el cdliz. El vino fue a parar sobre la casulla
convirtiéndose en verdadera Sangre. Conclufda la
Misa, lleno de temor, el sacerdote corté la parte
manchada y la quemé; luego, remends la parte
que habfa cortado de la casulla. En el instante que

terminaba el remiendo, la casulla se manché
nuevamente de Sangre. Los dos sacerdotes deci-
dicron buscar al Obispo de Utrech, llevdndole
la casulla, Sélo en el aiio 1433, ¢l Obispo aprobé
oficialmente ¢l culto del Milagro, luego de haber
pasado por numerosas investigaciones canénicas.




Sanctification of Priests/ @ 20
Santificacion de los Sacerdotes
)

26
)

ANVETE A

Please pray for our Priest and Seminarians by name \ X / l R ]
or you may request a Mass to be celebrated in honor | / gl
of their Birthday or Anniversary. We have shared a , R M

list of all the Priests with January Birthdays or / \ / ! | 1818
Anniversaries on the Bulletin board / | /1\!
- located near our office. If you wish to have a Mass cc
celebrated, please visit our office to schedule a date. | MASS

Por favor, oren por nuestros sacerdotes y z
seminaristas, nombrdndo los por su nombre, o FEBRUARY 14, 2026
pueden solicitar una Misa en honor a su Cumpleaiios |
- 0 Aniversario. Hemos compartido una lista de todos
los sacerdotes que cunzplen arios o HO]}/ Name of Jesus Cathedral
Aniversario en Enero en el tablon de anuncios ; To register an
cerca de nuestra oficina. Si desean que se celebre
una Misa, por favor, visiten nuestra oficina para
programar una fecha.

10:00 am

. We would like to encourage all of the members of

| our parish to download myParish app. This is a

| great tool to use for staying up to date on our current
' and future events at our parish, as well as any types

- of notifications, for example: liturgical/Mass

| cancelation due to weather, no faith formation or
' special announcements. You can download the a
bI; going to: https://mvparishapp.com/downlozﬁ{) or M | S A D E

| you can use the information below | ‘ 7 3 ) \ . ) —
| Nos gustaria recomendar a todos los miembros de | Alw{ \/ l ‘{ l \ % A ]E\ I( )
| nuestra parroquia que descarguen la aplicacion . J L\ o ELEN =

myParish. Esta es una gran herramienta para NalE ) = ol
. mantenerse al dia sobre nuestros eventos actuales y | )J-( : l: &w 1 ) A S
futuros en nuestra parroquia, asi como cualquier tipo | L ) ) AN
de notificacion, por ejemplo: cancelacion |
liturgica / de misa debido al clima, no haya ! 2026
formacion de fe o anuncios especiales. Puede
;z’escargar la C{plzcaczon yendo a. 14 DE FEBRERO DE 2026
iittps://myparishapp.com/download o puede usar la |
informacion a continuacion | 10:00 am

Catedral del Santo Nombre de Jesus

Text APP to 88202 to download our parish app Para registrarse y recibir un certificado conmemorativo,
Envie un mensaje de APP al 888202 para HSHEN] 2
descargar nuestra aplicacion parroquial

o e

myParish

MyRanshapp com



Please pray for our parishioners,
especially those asking for prayer

Por favor oren por nuestros
felioreses, especialmente aquellos que piden oracion:

Barbara Chavis; Jerry Hall; Daisha Freeman; Lourdes
Nufiez; Thomas Kraus; Melvin Montes; Ahelie Zuniga;
Lidia Zavala; Juan Hernandez; Juana Rivera; LuzDary;
Belinda Delesus; Noelia Asencio; Jose Malave; Miguel
Angel Dominguez; Eulogia Barrera; Ivette Arganduna;
' Hortencia reyes; Paula Escobar; Juana Abundiz; Maria
- Escobar; Arnulfa Ambrocio; Sara Ramos; LuzMarina
- Quintana; Gabriel Lugo; Audaz Lugo; Ercilia Lopez;

‘ Katelynn Budny; Phil Michaud

] - o gam m

|
§
@/@S‘@@@ f

OH Jesus que has instituido el

 obradivina de salvar a las almas |
protege a tus SACERDOTES en el refugio |

| de tu SAGRADO
CORAZON.Guarda sin mancha sus
MANOS CONSAGRADAS, que a d

~ iario tocan tu SAGRADO CUERPO,y |

' conserve puros sus labios tefiidos con tu |

PRECIOSA SANGRE. |

Haz que se preserven puros sus

Corazones., marcados con el sello
sublime del SACERDOCIO, y no

permitas que el espiritu del mundo los

contamine.

AUMENTA el numero de tus apdstoles, y

| que tu Santo Amor los proteja de

todoo peligro.
Bendice Sus trabajos y fatigas, y que
como fruto de Su apostolado
| Obtengan la salvacié de muchas
" almas que sean su Consuelo aqui en la
tierra y su corona eterna en el
Cielo. Amén

|
i
|
|
i

sacerdocio para continuar en la tierrala | | . i -
| priesthood to continue the divine work

Please join our parishioners for the prayerful
recitation of The Most Holy Rosary

Sunday at 8:00 A.M. before the 8:30 A.M.
Mass ~ Spanish
Sunday at 11:00 A.M. before the 11:30 A.M.
) Mass ~ English
Unase a nuestros feligreses para el rezo del
Santisimo Rosario

Domingo a las 8:00 A.M. antes de las 8:30 a.m.
Misa en Espariol
Domingo a las 11:00 A.M. antes de las 11:30 a.m.
Misa en Inglés

| Prayer for the Sanctification

D e O

OH Jesus, who has instituted the

of saving souls on earth, protect your
PRIESTS in the refuge of your SACRED
HEART. Keep their
CONSECRATED HANDS unstained,
which daily touch your SACRED
BODY, and preserve pure their lips
stained with your PRECIOUS BLOOD.
May their Hearts, marked with the
sublime seal of the PRIESTHOOD,
remain pure, and do not allow the
spirit of the world to contaminate

- them. INCREASE the number of your

apostles, and may your Holy Love
protect them from all danger. Bless
their works and labors, and may as a
result of their apostolate, they obtain
the salvation of many souls that be
their comfort here on earth and their
eternal crown in Heaven. Amen




Please keep in your prayers all the men and
women serving in the armed Forces, may
almighty God protect and keep them safe from
all harm, and may those serving abroad return
home soon to their families and loved one.

Por favor, mantengan en sus oraciones a todos los
 hombres y mujeres que sirven en las Fuerzas Armadas,
. que Dios todopoderoso los proteja y los mantenga a
 salvo de todo daiio, y que aquellos que sirven en el
extranjero regresen pronto a casa con sus familias y sus

§ seres queridos.

Weekly Events Schedule
Calendario de Eventos Semanales

1125 Sunday ~ Domingo

8:00 am - El Santisimo Rosario

10:15 am & 3:00 pm - Faith Formation

11:00 am - The Most Holy Rosary

3:00pm - Men'’s Spirituality Meeting
1126 Monday ~ Lunes

Closed - Office Hours/ Horas de Oficina

1127 Tuesday ~ Martes

10:00 am - 4:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
7:45 pm - 8:00 pm - Santa Faz

Wednesday ~ Miércoles
8:00 am - 2:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
10:00 am - Autumn Care Mass
5:00 pm - 6:00 pm - Holy Hour/ Confessions/ Benediction

5:30 pm - 6:00 pm - Rosary/Holy Face Chaplet led by S.0.M.
7:00 pm - 8:00 pm - OCIA/RICA

Thursday ~ Jueves

1/28

1129

10:00 am - 4:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
4:00 pm - 7:00 pm - Devotion to the Eucharist

6:00 pm - 6:50 pm - Holy Hour/ Confessions/ Benediction
6:00 pm - 6:30 pm - Rosario led by Sodalidad de Maria
7:45 pm - 8:45 pm - Choir Practice

7:45 pm - 8:45 pm - Clases de Biblia

Friday ~ Viernes

1130

8:00 am - 2:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
10:00 am - 11:00 am - Bible Study
4:00 pm - 6:00 pm - Devotion to the Eucharist

1/31 Saturday ~ Sabado

Closed - Office Hours/ Horas de Oficina
3:30 pm - 4:30 pm - Confessions
4:30 pm - 5:00 pm - Rosary Led by Sodality of Mary

Mass Schedule & Intentions
Horario de las Misas e Intenciones

Saturday, January 24, 2026

5:00pM  Mass ~ English 1 Benjamin Lawson

Sunday, January 25, 2026

8:30 AM.  Misa ~ Espafiol 1 Maria Piedad Luna

11:30 AM.  Mass ~ English  Pro Populo

1:30 M. Misa ~ Espafiol  Por todos los miembros fallecidos
de la familia Murillo

Monday, January 26, 2026
NO Mass

Tuesday, January 27, 2026

11:30 AM.  Mass ~ English  Rev. Arul Yagappan (Ordination
Anniversary)

7:00 PM.  Misa ~ Espafiol Almas del Purgatorio

Wednesday, January 28, 2026

6:30 M. Mass ~ English  In thanksgiving for blessings

received

Thursday, January 29, 2026

11:30 AM. Mass ~ English  { Kevin Brower
7:00pm.  Misa~Espafiol 1 Pascuala Figueroa &
1 Cesario Rodriguez
Friday, January 30, 2026
11:30 AM.  Mass ~ English
Saturday, January 31, 2026
5:00pm  Mass ~ English  Pro Populo
Sunday, February 1, 2026
8:30 AM.  Misa ~ Espariol ~ Gregorio Marcelino (conversion)
11:30 AM. Mass ~ English Glenn Lane
1:30 M. Misa ~ Espafiol Maria del Carmen Pacheco

I This week, in honor of the Blessed Sacrament, the
Sanctuary Lamp is lit for the conversion of the

i Azcarate Murillo Family

. Esta semana, la Luz del Santuario, en honor al
I Santisimo Sacramento, arde por la conversion de la

Familia Azcarate Murillo

*%%Mass intention suggested donation is $10.00%***
x5 Sanctuary Light intention suggested donation is $10.00%***

=] 1 donacion sugerida para la intencién de Misa es 310.00
%3] q donacién sugerida para la intencidn de la
luz del santurario es $10.00%**




email the Parish office.

/

. =l - 1A W WS oo M ..., CristianoDias ;y : Moreinfo
We are inviting local business owners to help us with the . COACH /\ E"*"E
ccost of printing the bulletin by placing your Business - info@basefutsal.com ;
‘advertisement for this coming year, in our bulletin at a - 646:553- 073;} h é{l : |
‘modest cost. If you or someone you know would like to ] mégal;lan‘d ve, FRRENEING * ’E
advertise their business please call the Parish office 1 seisgleom : = ”“"""""‘““‘e‘
‘Tuesday - Friday more information. { Address
Invitamos a los duefios de negocios locales a que nos ayuden con o \h Direccién:
el costo de imprimir el boletin colocando su anuncio comercial para S 7.2, Wagram Food
el proximo afio en nuestro boletin a un costo modesto. Si usted o Mart 24840 N
alguien que conoce quisiera anunciar su negocio, llame a la oficina Main St.
parroquial de Martes a Jueves para obtener mas informacion. > N - Wagram, NC

Each Ad is for a Year! Place yours today! Call or 28396

Futsal - Futbol Sala

" Youth Program - Programa Juvenil 3

T~

g;"gggg_agg#l' Enclosed T1a1lel

“Give Us A Call For Your Next Haull” WWW. 0th al lel S.com

0
Ttelh St Josh@obtrailers.com

Oﬁr Services ; -507- y =4
Trailer Rental: Junk Removal: (V:\?lt 910 SR 4 F | orister l' a
- Deckover trailer - Residential eosite: ; LUZ DARY 3
e Elmler I — www.captainlarryseafoodhouse &
= I Dump Trailer - Garage/ Storage .com ARREGLOS PARA TODA OCASION .
TRA!LER RENTALY - Utility Trailer Clean Out Open Times: Tue —Sat 15 afios " *\ﬂ
Matrimonio ; L O

- Yard Clean Up & ,A ; ¥ __.a..a

Refrigerator/ 1 1:00 am—9:00  pm

Appliances

P

}ﬂRT i

Paula Dlngwa I sroker/owner

M-Fri: 9:30am - 7:30pm
Sat: Tlam-7pm

WWW. HOMESATFTBRAGGNC.COM

Meets 1st &

KNIGHTS
REALTOR® ABR® SRES® PSA RENE MRP C2EX SRS OF COLUMBUS
Mobile: (310) 978-9934
Adress: 5135 Morganton Rd. COUI‘)CII#14632
Suite 103 Rm 107 St. Elizabeth of Hungary
Fayetteville NC 28314 Raeford, NC

Grand Knight Frank 910-286-5131

2433 Hope Mills Road
Fayetteville, NC 28304 ¢
[910) 424-4242

3rd Wed. at 7PM

5—| PUPUSERIA Y TAQUERIA

Options Matter,

Address:
Direcciéon:

5609 Fayetteville
Rd. Raeford NC
28376

Phone Number:
Numero de
Telefono:

9104791091

se habla espanol




